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БЛАГОДΑРНОСТЬ

Спасибо, что выбрали Midea! Прежде чем использовать новый продукт Midea, 
внимательно прочитайте это руководство, чтобы научиться безопасно испол 
ьзовать функции и возможности вашего нового устройства.

Варочная панель предназначена для приготовления пищевых продуктов.

При покупке прибора проверьте его на отсутствие механических повреждений 
конструкции, внешнего оформления и упаковки, на функционирование, на 
соответствие разделу «КОМПЛЕКТНОСТЬ» настоящего Руководства по 
эксплуатации.

Проверьте наличие гарантийного и отрывных талонов и правильность их 
заполнения (наличие серийного номера, даты продажи и печати фирмы-продавца). 

Примечание: Выполнение указанных проверок является обязанностью продавца.

Сохраняйте кассовый чек, Руководство по эксплуатации и гарантийный талон до 
конца гарантийного срока эксплуатации.

Примечание: изображения в руководстве имеют справочный характер. Модель и 
комплектация конкретной модели, приобретенной вами, может иметь отличия от 
изображений в руководстве.
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БЛАГОДΑРНОСТЬ

ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

СПЕЦИФИКАЦИЯ

ОПИСАНИЕ ПРИБОРА

КРАТКОЕ РУКОВОДСТВО

УСТАНОВКА

ПОРЯДОК РАБОТЫ

ЧИСТКА И ОБСЛУЖИВАНИЕ

УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

ТОВАРНЫЕ ЗНАКИ, АВТОРСКИЕ ПРАВА И 
ПРАВОВАЯ ИНФОРМАЦИЯ

УТИЛИЗАЦИЯ И ПЕРЕРАБОТКА

УВЕДОМЛЕНИЕ О ЗАЩИТЕ ДАННЫХ

2 4ТЕХНИЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ

СОДЕРЖАНИЕ
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ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПО НАЗНАЧЕНИЮ

ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

Данные правила техники безопасности направлены на предотвращение непредвиденных рисков 

или ущерба от небезопасной или неправильной эксплуатации прибора.

Снимите всю упаковку перед использованием прибора. После распаковки прибора убедитесь, что 

изделие и шнур питания не повреждены. В противном случае обратитесь к продавцу перед 

установкой прибора.

Обратите внимание, что модификации или изменения прибора не допускаются из соображений 

безопасности.

Использование прибора не по назначению может привести к опасным ситуациям и потере прав 

на гарантийное обслуживание.

Шнур питания этого прибора поставляется с вилкой, дополнительная проводка не требуется.

Данный прибор относится к классу 3 в соответствии с нормами ГОСТ 50696— 2006: 

встраиваемый прибор.

Производитель не несет ответственности за возможный ущерб здоровью и имуществу 

пользователей в случае использования прибора не по назначению, а также несоблюдения мер 

безопасности и правил пользования прибором, указанных в Руководстве.

Все операции, связанные с установкой, регулировкой и переводом на другие типы газа, должны 

выполняться исключительно квалифицированным специалистом с соблюдением всех действующих 

правил, стандартов и спецификаций сетей газа и электроэнергии.

Для перевода на другой тип газа обратитесь в сервисную службу. Перед началом таких работ 
прибор должен быть отключен от сети газо- и электроснабжения.

Этот прибор предназначен только для домашнего использования.

Данный прибор должен устанавливаться в соответствии с действующими
нормами и использоваться только в хорошо проветриваемом помещении.

Перед установкой убедитесь, что домашнее газо- и электроснабжение соответствует 
характеристикам, указанным на заводской табличке прибора.

Прибор нельзя подключать к устройству для отведения продуктов сгорания.

Шнур питания должен быть расположен так, чтобы он не касался горячих частей
варочной панели или духовки под ней. Приборы с электропитанием должны быть заземлены.

Не вмешивайтесь во внутреннее устройство прибора. При необходимости позвоните в нашу 

службу технической поддержки.

Предметы мебели и все материалы (клей, покрытия и т.п.) рядом с прибором должны быть 

изготовлены из негорючих материалов.

Этот прибор нельзя устанавливать над холодильниками, стиральными машинами, 

посудомоечными машинами и т. п. Если под варочной панелью расположен духовой шкаф, он 

должен иметь принудительную вентиляцию.

Если на приборе нет указания страны, для которой он предназначен, необходимо обратиться к 

инструкции по установке, в которой должны быть указаны необходимые указания по 

модификации прибора в соответствии с условиями использования в стране.
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Опасность

Осторожно - электричество
Данный символ указывает на то, что существует опасность для жизни и  
здоровья людей из-за поражения электрическим током.

Осторожно
Данный символ указывает на опасность со средним уровнем риска, который  
может привести к смерти или серьезной травме.

Внимание
Данный символ указывает на опасность с низкой степенью риска, который  
может привести к травме легкой или средней степени тяжести.

Обратите внимание
Данный символ указывает на важную информацию (например, материальный  
ущерб), не несущую рисков для здоровья.

Соблюдайте инструкции
Данный символ указывает на то, что действие должно быть совершено только  
квалифицированным специалистом в соответствии с техническими 
инструкциями.

Внимательно прочитайте данное руководство по эксплуатации, прежде чем 
использовать / эксплуатировать прибор и храните его непосредственно рядом с местом 
установки или прибором для дальнейшего обращения!

Предупреждающие знаки

Данный символ указывает на опасность для жизни и здоровья 
из-за  легковоспламеняющегося газа.

ОСТОРОЖНО: ГАЗ

●

●

Если Вам кажется, что произошла утечка газа, следуйте согласно указаниям:

    Не включайте свет или какие-либо электрические приборы. 

    Не пользуйтесь открытым огнем (зажигалки, сигареты и т.п.). 

    Не используйте мобильный телефон.

Бытовой газ содержит сильнопахнущее вещество (одорант меркаптан),  поэтому в 
случае утечки газа вы сможете почувствовать его (запах гнилого чеснока, тухлого 
яйца), даже если соотношение газа к воздуху 1:1000.

1. Прекратите использование 

прибора, перекройте подачу 

газа.

2. Откройте окно для 

проветривания 

помещения.

3. Свяжитесь со службой газа 

по телефону, перейдя в 

другое помещение.
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• Прочитайте данное Руководство по эксплуатации перед установкой или 
использованием прибора.

• Это Руководство необходимо хранить вместе с прибором для дальнейшего 
использования. Если прибор продается или передается другому лицу, 
обязательно передайте документацию новому пользователю.

• Данный прибор должен устанавливаться в соответствии с действующими нормами 
и использоваться только в хорошо проветриваемом помещении.

• Перед установкой убедитесь, что домашнее газо- и электроснабжение 
соответствует характеристикам, указанным на заводской табличке прибора.

• Этот прибор нельзя устанавливать на судах или в домах на колесах. Не 
используйте этот прибор в качестве обогревателя.

• Подводки газа и электричества должны быть установлены таким образом, чтобы 
они не касались каких-либо деталей или прибора.

• Дети не должны играть с прибором, на нем или около него. Дети не должны 
чистить или обслуживать прибор, если они находятся под присмотром.

• Используйте прибор только для приготовления пищи.
• Не модифицируйте этот прибор. Варочная панель не предназначена для
   работы от внешнего таймера или отдельной системы дистанционного
   управления.
• Не включайте прибор, если он каким-либо образом поврежден. Обратитесь
   в сервисную службу производителя.
• Этот прибор предназначен для использования на высоте до 2000 метров
   над уровнем моря.
• Не кладите предметы на этот прибор или рядом с ним.
• Не используйте этот прибор, если он контактирует с водой. Не используйте
   этот прибор мокрыми руками.
• Поверхности прибора нагреваются во время использования, примите все
   необходимые меры предосторожности.
• Запрещается сушить одежду, обувь или полотенца над варочной панелью во
   избежание их возгорания.
• Никогда не оставляйте прибор без присмотра во время приготовления
   пищи.
• Не следует использовать неустойчивые или деформированные кастрюли на
   приборе, так как они могут стать причиной несчастного случая из-за
опрокидывания или проливания содержимого.
• Не используйте и не храните легковоспламеняющиеся материалы и
   предметы рядом с этим прибором. Скоропортящиеся продукты, пластиковые 

предметы и аэрозоли могут быть повреждены теплом и не должны храниться над 
или под прибором.

• Не распыляйте аэрозоли вблизи этого прибора во время работы.
• Убедитесь, что ручки управления находятся в положении "   ", когда прибор
   не используется.
• Не используйте абразивные или едкие чистящие средства для очистки
   варочной панели.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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ОСТОРОЖНО

•  Ремонт или обслуживание этого прибора должен выполняться только 
авторизованными сервисными специалистами, с использованием только 
оригинальных одобренных запасных частей.

•  Этот прибор должен устанавливаться и налаживаться исключительно 
квалифицированным специалистом. Закон гласит, что все газовые приборы 
устанавливаются компетентными лицами, а также должны проходить 
периодическую проверку и обслуживание в соответствии с действующей 
редакцией Правил пользования газом в части обеспечения безопасности при 
использовании и содержании внутридомового и внутриквартирного газового 
оборудования при предоставлении коммунальной услуги по газоснабжению, утв. 
постановлением Правительства РФ от 14.05.2013 № 410 «О мерах по обеспечению 
безопасности при использовании и содержании внутридомового и 
внутриквартирного газового оборудования». В Ваших интересах и безопасности 
обеспечение соблюдения закона. 

•  Порядок настройки для этого прибора указан на шильдике или табличке с 
данными. 

•  Снимите всю упаковку перед использованием прибора. После распаковки 
прибора убедитесь, что изделие и шнур питания не повреждены. В противном 
случае обратитесь к продавцу перед установкой прибора.

•  Мебель и все материалы, используемые при установке, должны выдерживать 
минимальную температуру на 85°C выше температуры окружающей среды в 
помещении, в котором прибор находится, во время использования.

•  В случае случайного погасания пламени конфорки выключите ее и не пытайтесь 
снова зажечь в течение как минимум одной минуты.

•  ВНИМАНИЕ: Использование газовой варочной панели приводит к образованию 
тепла и влаги в помещении, в котором она установлена. Убедитесь, что кухня 
хорошо проветривается: держите отверстия естественной вентиляции открытыми 
или установите устройство механической вентиляции (механическую вытяжку). 

•  Длительное интенсивное использование прибора может потребовать 
дополнительной или более эффективной вентиляции, например, открытия окна, 
или увеличения мощности механической вентиляции, если она имеется.

•  ВНИМАНИЕ: Не готовьте на сломанной или треснутой варочной панели. Если 
поверхность варочной панели разбилась или лопнула: 
• немедленно выключите все конфорки и отсоедините прибор от электросети
(настенный выключатель)
• Не прикасайтесь к поверхности прибора
• Не пользуйтесь прибором.

•  Используйте только решетки конфорок, идущие в комплекте с прибором либо 
одобренные производителем для вашей модели прибора. Использование 
сторонних решеток может привести к повреждению прибора и несчастным 
случаям.

•  Данный прибор не предназначен для использования лицами (в том числедетьми) с 
ограниченными физическими, сенсорными или умственнымиспособностями, или 
лицами, не ознакомившимися с данной инструкцией.

•  Необходимо следить, чтобы дети не играли с данным прибором.
•  Дети могут пораниться или обжечься, снимая кастрюли или сковородки
сприбора.
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ОСТОРОЖНО

•  Используйте термостойкие прихватки или перчатки при работе с горячими 
кастрюлями и сковородками. 

•  Не допускайте, чтобы прихватки приближались к открытому огню при подъеме 
посуды. 

•  Не работайте с влажными или мокрыми прихватками или перчатками, так как это 
ускоряет передачу тепла через материал, что может привести к ожогам.

•  Включайте конфорки только после того, как поставите на них посуду. Не 
нагревайте пустые кастрюли и сковородки.Не ставьте на прибор пластиковую 
или алюминиевую посуду.

•  При использовании других электроприборов следите за тем, чтобы их шнуры 
питания не соприкасались с горячими поверхностями варочной панели.

•  Не используйте кухонное полотенце или аналогичные материалы вместо 
прихватки. Такие ткани могут загореться на горячей конфорке.

•  При использовании стеклянной посуды убедитесь, что она предназначена для 
приготовления пищи на газовой плите. 

•  Чтобы свести к минимуму вероятность ожогов, возгорания  
легковоспламеня-ющихся материалов и проливания жидкостей, поворачивйте 
ручки посуды к стороне или центру поверхности, не давая им нависать над 
соседними конфорками.

•  Всегда выключайте ручки управления конфорок перед тем, как снять посуду.
•  Внимательно следите за продуктами, жарящимися на сильном огне.
•  Всегда нагревайте жир медленно и следите за тем, как он нагревается. 
•  Продукты для жарки должны быть максимально сухими. Иней на замороженных 

продуктах или влага на свежих продуктах могут привести к тому, что горячий 
жир начнет пузыриться и переливаться через края сковороды.

•  Никогда не пытайтесь передвигать посуду с горячим жиром, особенно 
фритюрницу. Подождите, пока жир полностью остынет.

•  Перед тем как приступить к чистке прибора, его следует отключить от сети и дать 
остыть.

•  Не используйте парогенератор для чистки прибора.
•  Ручки или крышки кастрюлей или сковородок могут сильно нагреваться или 

расплавиться /деформироваться от воздействия тепла. Обращайте внимание на 
материал, из которого они сделаны.

•  Данный прибор поставляется с завода настроенным на тип газа, указанный на 
табличке с техническими характеристиками. Для переключения на другой тип 
газа обратитесь в сервисную службу.

•  Изображения, представленные в данном руководстве, являются схематическими 
и могут иметь отличия от фактического вида прибора.
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220-240 В~ 

50-60 Гц,

 2Вт

600*515*100Стекло

Устр-во 

непрерыв- 

ного 

поджига

G1/2"

Спецификация прибора

Модель Матер-л 
повер- хности ΣQn

Устр-во 
поджига

Подключ-е 
газа

Габариты 

(Ш*Г*В)

Электро- 

питание
 Конфорки

8.5кВт

Тройная(1), 

Полубыстрая (2),

Вспомогат(1)

Спецификация используемого газа

Тройная Быстрая Полубыстрая Вспомогат
Тепловая мощность и размер форсунок

Модель
Тип и 

давление 
газа 1.0кВт(73г/ч)4.0кВт(291г/ч) 3.0кВт(218г/ч) 1.75кВт(127.5г/ч)

/ 0.66 0.501.00G30 29 мбар

/ 1.00 0.781.50G20 20 мбар

MG699TGW

MG699TGB

MG699TGW

MG699TGB

СПЕЦИФИКАЦИЯ
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Кронштейн ×4 Уплотнительная лента ×4* Крепежный винт ×4

Руководство по
зксплуатации ×1

Жиклер ×4 Уголковый переходник ×1 

Изображения в руководстве являются схематичными и могут иметь отличия от 
фактического внешнего вида прибора.

ОПИСАНИЕ ПРИБОРА

(Количество зависит 
от фактического 
продукта)

Уплотнительное кольцо

*Дети могут пораниться или обжечься, снимая кастрюли или сковородки
сприбора.
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Использование устройства

●

●

●

●

Вы можете установить 9 уровней интенсивности пламени, исходя из ваших 
потребностей

Для минимального пламени поверните ручку регулятора против часовой стрелки 
до упора.

Регулируйте интенсивность пламени между максимальным и минимальным 
положением.

Символ на панели управления рядом с ручкой управления укажет, какая конфорка 
работает.

Автоматическое зажигание с устройством безопасности при погасании пламени: 
Прибор оснащен устройством безопасности при погасании пламени на каждой 

конфорке, которое предназначено для остановки потока газа в конфорку в 
случае погасания пламени.

Позиции поворотного регулятора:

1. Розжиг конфорки

Если ручка отпущена, но конфорка не зажглась, подождите не менее 1 мин, прежде 
чем пытаться снова зажечь конфорку.

Нажмите на ручку регулятора конфорки, которую нужно 
зажечь, и поверните ее против часовой стрелки в 
положение максимального пламени, сработает 
автоматический розжиг конфорки.

    Макс

ВЫКЛ

Мин

Включите варочную панель в сеть, затем разжигайте 
огонь.

После того, как пламя на конфорке зажжется, отпустите ручку регулятора.

2. Регулирование пламени

После розжига конфорки, для регулировки ее мощности 
поворачивайте ручку регулятора против часовой 
стрелки, пока пламя не достигнет подходящего уровня. 
Регулируйте интенсивность пламени между 
максимальным и минимальным положением.

    Макс Мин

ВЫКЛ

3. Выключение конфорки

В случае отключения электроэнергии конфорку можно 
зажечь при помощи спички.

Чтобы выключить конфорку, поверните ручку регулятора 
по часовой стрелке до упора в положение «Выключено».

Газ выключен

Минимальное пламя

Максимальное пламя

КРАТКОЕ РУКОВОДСТВО
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4. Установка таймера

OR

После розжига конфорки вы можете установить 
таймер. Нажмите и удерживайте "    " или "    " 
для входа в настройки таймера. При помощи 
этих же кнопок установите время - каждое 
нажатие добавляет или уменьшает на 1 
минуту, удерживание кнопки ведет к быстрой 
прокрутке времени. Диапазон настройки 
составляет 1-180 минут.

Если в течение 5 секунд не будет выполнено 
никаких действий, установленное время будет 
подтверждено.

5. Выбор конфорки для таймера

Нажмите        для переключения между конфорками. 
Индикатор в области дисплея показывает конфорки, 
которые можно настроить, и та, которая выбрана.

6. Изменение времени

Если вы хотите изменить время в процессе работы таймера, нажимайте кнопки 
"     " или "     " соответственно, дальше действуйте как на шаге 3.

7. Сброс таймера

Чтобы отменить таймер, нажмите и удерживайте "    " и "     " 
одновременно. Конфорка продолжит работать в обычном 
режиме.

Если переключить ручку в положение ВЫКЛ, как на шаге 3, 
таймер и пламя будут выключены.

8. Окончание таймера

Варочная панель подаст звуковой сигнал, чтобы напомнить 
вам, когда останется 30 секунд и после окончания таймера.

После окончания обратного отсчета конфорка выключится, 
поверните ручку в положение ВЫКЛ.
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Модель X Y Z

560 480 600

560 480 600

MG699TGW

MG699TGB

УСТАНОВКА

Место размещения

РАССТОЯНИЯ ДЛЯ УСТАНОВКИ 
ВЫТЯЖКИ НАД ВАРОЧНОЙ ПАНЕЛЬЮ

• Края варочной панели должны находиться на расстоянии не менее 60 мм от 
боковой или задней стены.

• 700 мм между самой высокой точкой поверхности варочной панели (включая 
решетки) и нижней стороной любой горизонтальной поверхности, 
расположенной непосредственно над ней.

• Минимальное расстояние от рабочей поверхности до прилегающих по сторонам 
навесных шкафов 400 мм, при условии, что их края не нависают над варочной 
панелью. Если это расстояние меньше 400 мм, то шкаф должен быть размещен на 
расстоянии не менее 50 мм от внешнего края варочной панели.

• 50 мм зазора вокруг прибора и между поверхностью варочной панели и любыми 
горючими материалами.

• Необходимо оставить зазор не менее 25 мм и не более 74 мм между нижней 
стороной прибора и любой поверхностью, которая находится под ним.

Варочная панель должна быть установлена в кухонный шкаф или столешницу 
шириной 60 см, при этом допускаются следующие минимальные расстояния:

- Если под варочной поверхностью устанавливается духовой шкаф, то расстояние 
от нижнего края панели до его поверхности должно быть не менее 25 мм, и он 
должен быть оборудован системой принудительной вентиляции.

- Уточните размеры духового шкафа и ниши под него в его документации.
- Размер выреза должен соответствовать указанному на чертеже.
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Установка варочной панели

• Снимите решетки, крышки конфорок, рассекатели пламени и осторожно 
переверните прибор вверх дном, поместив его на мягкую циновку.

• Позаботьтесь, чтобы свечи зажигания и устройства контроля пламени не 
повредились.

• Наклейте уплотнительную ленту по краям дна прибора. Не оставляйте зазоров.

Внимание

1.   Поместите кронштейн (B) над отверстиями, 
которые соответствуют размерам винтов. В 
каждом углу варочной панели имеется один 
комплект отверстий под винты.

2.  Слегка затяните винт (C) через кронштейн 
(B) так, чтобы кронштейны прилегали к 
панели, но при этом вы могли регулировать 
положение.

3.  Аккуратно переверните варочную панель и 
поместите ее в подготовленное отверстие. В 
нижней части варочной панели установите 
кронштейны в положение, подходящее для 
вашей рабочей поверхно- сти. Затем 
полностью затяните винты (C), чтобы 
зафиксировать варочную панель.

•    Не используйте силиконовый герметик 
для уплотнения отверстия. Это приведёт к 
трудностям при удалении прибора из ниши 
в будущем, особенно, если он нуждается в 
ремонте.
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ПОРЯДОК РАБОТЫ
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мин.

200mm

200mm

160mm

120mm

220mm

220mm

180mm

160mm

макс.

Быстрая

Полубыстрая 

Тройная

Вспомогат



3mm
17



3mm
18

Не подключайте прибор к удлинителям и разветвителям.
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ЧИСТКА И ОБСЛУЖИВАНИЕ
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УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
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ТОВАРНЫЕ ЗНАКИ, АВТОРСКИЕ 
ПРАВА И ПРАВОВАЯ ИНФОРМАЦИЯ

УТИЛИЗАЦИЯ И ПЕРЕРАБОТКА
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УВЕДОМЛЕНИЕ О ЗАЩИТЕ ДАННЫХ
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ТЕХНИЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ
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